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KAMBARAMAYANAM

T i ngunn

Proposed authorised edition.

1. AIM:—

The aim of an university edition of the Kambarama-
yanam text should be to restore the text, as far as
possible, to its original form, by methodical application
of human judgment, untrammelled by predilections, group
biases, confirmed tastes and authorities, bringing to the
task, patience, prudence, insight and discrimination, with
a clear knowledge of the subject and its sources, author
and his aims, social, political, literary, cultural and re-
ligious conditions of the period, taking the evidences of
all the available manuscripts, anthologies, quotations,
inscriptions, traditional sayings, parodies and records of
popular and classical tastes as expressed in arts and lite-
rature of the period, besides foreign, and subsequent
notices and influences.

2. PRELIMINARY :—

A. Collection of all the available editions and Mss
from the libraries at Madras, Adyar, Tanjore, Madura,
Vaishnava and Saiva Mutts and from private collections
of scholars and patrons spread through—out the Tamil
Districts.

B. Grouping and cross grouping the Mss chronelogi-
cally and territorially.

C. Selecting and arranging the Mss as (a) ARCH-
TYPES and (b) CONFLATED MSS. :
13



102 sipis Gumfsd

D. Preparing PEDIGREES OF MSS with @ of C
fixing Exemplars, Derived copies, Transmitted copies,
Exemplars in their proper places, taking into consideration
the various degrees of transmission.

E. Analysing the conflated Mss, listing the readings
crossed and tracing the listed readings in the Mss of @ of C.

E. Preparing a detailed report of the work done so
far,. ' ;

3. INTERMEDIATE :(—

A, Reducing instances of the working of General
laws of Aesthetlcs and indolence, in the scripts of the Mss
an,d tabv.l,la.’cmor them under sujtable sub- d1v1s1ons

B. Tabulating the forms of errors in the Mss due

to errors of the eye, negligence, false recollection, fa.ulty
’ dlv;sxon, grammatlcal assimilation, incorporation of oral
' 1nstruct1ons and margmal matters, confusion and trans-
p051t10n of letters and lines and several other forms of
errors.

C. Striking out the 1nterpolat10ns and tracmg the
motive.

D. Preparing a detailed chart for the identification
of the scrlpts of several scribes, correctors and rubricators,

and. conventlonal forms such as dlagraphs, dlttographs,
lacuna etc, :

E. Tabulatlng erasures, additions and substitutions
with a spemal note on alteratlons

E. Grouping Mss according to their 1dent1ty and
collating the groups so, formed,
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4, FINAL :—

A. Construction of a CRITICAL. APPARATUS
for weighing the several readings. The tables, charts
and other results of the previous stages along with a con-
cordance of the author, his contemporaries, and‘a wordlist
of the epigraphs and previous classical and religious
literature will form the component parts of the apparatus.

B. Laying otit clear, well defined, and rigid PRIN-
CIPLES for the inclusion of readings in the -authorised
version. :

(" Fixing preferential proport1ons for the Docu-
mental, Transferential, Traditional and Intrinsic pro-
babilities for the Acceptance, Refusal, Abeyance and
Alteration of readings in the final stages.

D. Preparing collated Mss, exempl‘afs and archtypes
in suitable proportion to the available midterials passing
through the above A, B, & C., tests'and :producing at least
three Final scripts. :

E. Preparing the authorised version by conflating
the final scripts in the light of 'the ‘fesults of tHe previous
stages of work and guided by the Critical .apparatus,
principle, and the probabilities mentioned in A. B. & C.
of item 4. -

F. THE AUTHORISED VERSION OF THE
KAMBARAMAYANAM TEXT SHOUED BE PUBLISED
IN ITS FINAL FORM WITHOUT SUBJOINING THE
SEVERAL READINGS WHICH WILE REALLY
DISQUIET AN-D REPEL THE READER AND APPEAR
AS PATHOLOGICAL SPECIMENS. -
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MANUSCRIPTS

I. FOREIGN :—
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The Vatican Library

Kern Insvtitute—Leyden

Polish Society of Oriental studies-L.wow-Poland
Sotietic Asiatinue de Poris* Parls o

Oriental research Institutes and manuscript
libraries in the following places :—Berlin,
Hamburg, Strassburg, Heipzig, Munich,
Stuttgart, Lowvain, Amsterdam, Vienna,
Geneva, Oslo, -Gottingen, Zurich, Rome,
Lisbon, Leningrad, and other places of
oriental learning in Europe. :

The British Museum~— London
The School of Oriental studies do.
The India Society do.
The Rbyal Asiatic Society do.
The Indian Institute ; Oxford

The Oriental departments of the Oxford
and the Cambridge universities.

The Universities and the learned societies of the

 Middle-East in :— Algiers, Cairo, Beyrouth,

Istanbul, Alexandria, Teheran and other modern,
centres to which the old manuscripts could have
been transferred,
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13. The seats of oriental learning in :—Singapore
Shangai, Peking, Vacao, and Rangoon.

14. The Oriental societieg and libraries in the
U. S. A. in:— Harward, Yale, Newyork,
Chicago, Washington, and other centres.

There ave valuable lists available for the books
wn U. 8. A. such as EEMENEAU’'S Union
list of printed Indic texte. (Of course this is
a bit out of date since it was published in 1932).
There are very good UNESCO publications of
bibliographic literature.

I have not given the list at random. I have given
only such centres to which our books have been carried
away by traders, missionaries, and administrators since
the eleventh century. Though I cannot say that the
search at either all or many of the centres will be
fruitful, I can say it will amply repay the trouble.
Nowadays, it is much easier to get the required informa-
tion from these centres, since we are having our ambas-
sadors in almost all these centres. Airmail correspondence
and cablegram reminders, if need be, will bring the
required information from all these centres before the end
of January. We should not forget our language was
known to foreigners by different names, as Gentoo,
Indoo, Carnatic, Malabar, Jaffanese, Coromendal,
Dramali, Prakrit etc. There may be many other names
given by special and small groups, which the study of
manuscripts alone could reveal. Curiously enough the
name ‘ Tamulian’ languages of India, was applied in
the early part of the last centuary to the Sub-Himalayan
Dialects. All these information should be clearly given
to our representatives from whom we want to get infor-
mation as to the availability of our manuscripts from the

—
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foreign cultural .centres. This will avoid mistakes and
delays.

. PROBABLE CEYLONESE SOURCES :—

 There are good number of valuable manuscripts
available in this area. 1 was informed in 1914 by an
aged scholar. from Jaffna (he was about ninety years old
then) that Kambaramayanam manuscripts belonging to
the Fourteenth century may be seen in some of the semi-
naries in Jaffna. Further, he informed me that the more
popular manuscripts had the misfortune of Navalar's
hand and influence over them. So, the scrutiny should be
very careful. A reference to -the Educational ministry
. and Ceylon university will prove fruitful. A search with
personal interest in the old Christian mission houses and
in the Pandit’s quarters will prove very helpful,
A personal request to Hon. Mr. S. Natesa Pillai and to
some of the old students of our University who are hold-
ing responsible positions in Ceylon will facilitatc matters.

I1I. NORTH INDIAN SOURCES :—

An official reference to all the manuscript libraries
and cultural associations (names of which I need not give
here) and Royal Asiatic Society Branches in India ‘and
Ceylon will not be in vain.

IV. LOCAL SOURCES :—

(a) MADRAS :—In the middle of the last ‘century
some of the able scholars of Kambaramayanam had lived
at Madras and they have left their copies with their
disciples, whose whereabouts can be traced now. In "19‘1"-5,
I heard from Prof. T. Chelvakesavaraya Mudaliar, that
he was having an old valuable manuscript which cleared
several doubts by giving correct readings unavailable
grom other sources. It was a ‘pleasant surprise revealing
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the poet in his highest moment when late Mudaliar gave
some of his readings. I think this copy may be available
from his descendants, who are continuing his publications
_ in the name of M/s T. P. Alagan & Co. or so. Manu-
scripts of Ramanuja Kavirayar, Komalpuram Rajagopala
Pillai, and Conjeevaram Ramasamy Naidu, passed into
the hands of L.ate Bavanandam Pillai, C. R. N. Mudaliar
and some of the disciples of Naidu who are associated with
M/s C. C Naidu & Sons, respectively. A great scholar
friend of mine informed me in 1927, that he had gone
through former two manuscripts in cudgeon and found
them really useful in clearing some of the intricacies in
the readings. The Bhavanandam acadamy, Namsivaya
Mudaliar’s collections, and M/s Coomaraswamy Naidu &
Sons are the proper places for finding these items.

~(b) CHOLA NADU :—The birth place of the
poet and the epic, was having a great number of real
Kambaramayanam scholars who were maintaining the
tradition as late as the middle of the last century ; they
may be conveniently grouped as follows :—

1. Thiruvavaduthurai grouwp —The last of the
great Kamban scholars: was Tiruveelimelalai
Swaminatha Kavirayar, who flourished in the
middle of the last century ; he was not only an
eminent exponent but one who was carefully
maintaining the original text. He had analysed
the musical contents of the verses, with the aid
of which he would very easily and convincingly

~ detect the spurious interpolations. He had a son
by name Sami Saravana Pillai or Kavirayar, a
greater critic than the father, equipped with
‘western ideas of literary criticism, who was the
Tamil Pandit of the Salem College. He had
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several disciples besides his college students one
of whom was my esteemed friend and co-worker
Late P. V. Manickam Naicker—a forgotten
Newton and tremendous scholar of rare merits.
A search in Salem area may give some good
readings according to Saravana. Messrs. P. V.
Ponnusamy Naickar of Paghalpatti, A. Varada-
nanjayya Pillai of Jalagandapuram and his
brother A. Kandaswamy Pillai will be in a
position to give some manuscripts or good read-
ings. The Adheenams of Tiruvavaduthurai,
Dharmapuram, Tiruppanandal, Surianarcoil,
Tiruvannamalai, Kunnakkudi, Thuraiyur,
Virdachalam, Tirukkoilur, Mailam and Gnana-

sambandaswamigal mutt at Madura may kindly
be addressed.

Tanjore group —Maruthamuthu Vathiar was
the last of this group; his .copy after passing
through the hands of his disciples reached
Pinnathur Narayanasamy Aiyar. This may be
found either in Aiyar’s family or in Harithwara-
mangalam Rajaliar’s collections.

Kilayur group :—Several manuscripts of this
group may become available from some of the
old Thondamandalam Mudaliar’s houses in
Mannargudi, Nannilam, Negapatam and Tiru-
thuraipundi Taluks of Tanjore Dist. Kottur
Rengaswamy Mudaliar’s library at Mannargudi
may have some. Many copies may become
available if the University could make Mr. V.S.
Thiyagaraja Mudaliar of Vadapathimangalam
take interest in this collection.
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Recently, I was told that one copy of this
group known as Kilalathur Cudgeon is with the
Dr. Swaminatha Iyer’s collection preserved in
his home. It is better to get this copy without
depending on the printed book now being issued
by Iyar’s library at Adyar.

Tranquebar group :— Arunachala Kavirayar
belongs to this group. Last representative being
one Shunmugha Kavirayar. Once, this place
was the repository of several manuscripts.
Europeon missionaries and scholars of the eigh-
teemth century had their knowledge of Kamban
from this centre (Ellis belongs to different school)
Some manuscripts may be found in the libraries
of the Missionaries here and in the collections of
Chidambaranatha Mudaliar at Shiyali.

Balasaraswathy Krishnamachari had his early
training in this group and subsequently enriched
his knowledge of the text by associating himself
with a scholar named Tiruchitrambalamn Pillai
at Coimybatore and with Kapisthalam group.
His manuscripts may be available from the
Vani Vilas Press of Srirengum, where he was
printing his edition. Himself being a good poet,
his corrected copies cannot be very faithful.
The originals will be useful ; he was having a
manuscript preserved for centuries by traditional

- Vaishnava Scholars of Tirukkannapuram. Late
Mahavidvan Raghava Aiyangar used to praise
this as one of the earliest copies of the original.

- Mr.V.V.Srinivasa Iyengar may be able to secure
this. Editors should be very careful in using
‘his manuscript. He has published Sundara-

14



110 Lﬂu; ﬂl_m'%ﬂsv

kandam, Kiskintha Kandam and asmall chapter
“ Vasanthan Padalam’ which was not found
in the printed books and I believe in many
manuscripts also !

5. Kapisthalam group —The proprietors of this
estate were patronising Ramayanam learning to
a very great extent in the last century and in
the early part of this century also. Many great
scholars have contributed to the sum total of
the Ramayanam knowledge. Rajagopala Pillai;
Ramanuja Kavirayar, Trichy Govinda Pillai
and many others. They have published critical
appreciation and explanation. on many intricate
points. Some useful information and text may
be available from their collections.

(c) PANDYA NADU:— Ramnad Palace manu-
scripts:  The Sangam manuscripts are already with the
department : Nanguneri manuscripts may yield some good
results, if the originals were scrutinized by the research
staff instead of getting satisfied with the published works.
In 1936 Late V. P. S. Mudaliar told me that there is one
good copy in the Veerakeralamputhur Zamin office,
Pandit M. Raghava Iyangar and Vidvan R. Ramanuja
Iyengar of Ramanad will be able to give more infor-

mation about the copies and readings they have seen or
noted. :

Mr. P. Sri. Achariar will be able to give more
~ details and readings in the South Tinnevelly Vaishnava
manuscripts.

Alwartirunagari will be a good centre for inten-
sive search. I have heard Mahavidvan Raghava Iyangar
mentioning of manuscripts in some old Iyangar houses
at Tiruppullani, Srivilliputhur, Sevvur, and Tlrukkottlur
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(d) CHERANAD:-1 have heard of Tamil Rama-
' yanam manuscripts in Malyalam character in the Travan-
core palace library; information may be had from
reliable sources.

(e) Miscellaneous :—Private libraries of the Zamin-
dars at Namakkal, Pattayakarar of Palayacottah,
Zamindar of Salem, Mittadars of Paghalpatti, Sura-
mangalam, Salem Ramasamy Mudaliar and missionaries .
in Travancore border.

MATERIALS FOR CORROBORATION :—

All the three Ramayanas from which Kamban
took his information and story should be made available
in the Editorial section. Translation into Tamil will be
very useful for reference when there is a point to be
settled. Sanskrit scholars say that the Bodhayana
Ramayanam of Kamban’s period passes by the name
of Hanumanthanatakam (different from Hanumanth
Ramayanam). Of the three Ramayanams majority vote
for Naradar while some prefer the names of Visvamitras
Vashista, Vyasa, and Yagnavalli. Some points get
clearled by reference to other Ramayanams when Valmiki
has no clue; this is a common experience.

Foreigners’ notices of Kambaramayanam will be
very useful at some points, specially when the references -
are a century old; in this category, the following are

specimens :(— Occasional references by F. W. Ellis;
Calcutta Review Vol. XXV (prior to 1858); Literature
TamouleAncienne... Le Ramayana de Kamban

(An essay on the poem with translation of extracts
by E.H.].Vinson—1861) ; Kambaragarathi of Mackenzie
Mss, Kampanalogy by C. Britto (1900) and others.
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METHOD OF RECORDING DIFFERENCES IN
READINGS :—

To facilitate easy and correct assessment of the
value of the readings for acceptance the readings should
be incorporated in the verses and the complete verses
should be inserted in the copy. This can be done by
getting some fifty copies of any printed texts and rebind-
ing them interleaved with two sheets. The verse contain-
ing difference in reading may be completely scored and
another verse with the new reading incorporated may be
written in the interleaf so that when one reads the book
one’s intellectual and emotional application will not get
jarred or jolted or interrupted. This method of present-
ing readings will give a periscopic view for the reader.
Presenting the differences in reading alone is an un-
scientific method which will hamper long range view and
emotional valuation.

CONCORDANCE :—

The necessity of this aid for the verification of
correct readings need not be emphasised, I estimate three
thousand working hours for the completion of this work ;
and an additional 1,000 one thousand hours will see the
complete classification of Phonetic, Semantic, Etymo-
logical, Syntactic and Metrical analysis which will go a
long away in fixing the correct language and in the study
of language of that period. With this we can frame a
Kamban grammar etc. By engaging about twentyfive
senior students and five superintendents during the

summer vacation, this work can be completed within
forty days.

PRINTING :(—

There is the general tendency among our people to
accept any paper and type and any format that become
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available when the Mss are ready for the press. There
sould be a simple grandeur and an uniformity in the
publications of a series.  The format of the book should
be planned even now; fine and durable paper should be
stocked and special typss for various uses should be-
specially cast, so that there may be a speciality. All
combined together should breathe a classical perfume
with an appearance of chaste elegance. The manner
should be worthy of the matter. The planning should be
commenced éven now if we are giving the Mss for print
in September 1953.  As the art of printing, typography
and binding is very well advanced we should not fail to
make use of these advancements. The paper should be
of that colour which will be beneficial to the sight. The
types should be properly designed and graded. The relief
of the types should be carefully given proportionating the
straight and the curve of our character.

PERSONAL CONTACT: -

The collection of the manuscripts and information
may be done by sending some responsible member of the
Research department to meet the various people men-
tioned in the previous paragraph; this will minimise
time and labour besides bringing more information.

FIXING THE TEXT .— v

The main task is in fixing the correct readings. Pro-
per precaution should be taken to prepossessions, predi-
lections and prejudices entering the field. ~ Melody of the
blended notes should not be mistaken for the harmony of
uniformity. The intellect and emotion should be applied
jointly and severally, atrophying one when the services of
the other is in exclusive demand. Scientific methods
should be used to minimise human error; We can detail
this portion at a later stage.



114 ‘ ;EL%I:I Guimflsy

I think by proper planning and execution the Mss
can be made available for the press by the beginning of
September 1953 and all the volumes published before
the end of March 1954, :

~ Financial Estimate for the proposed Kambaramayanam
Edi_ftion of the UniVe;sity to be cpmpleted within 24 months

21 Two Leétur_ers at Rs. 200/- p. m.

each ...Rs. - 400/-
2. Four Assistant Lecturers at ey
Rs, 100/- p. m. ...Rs. ~ 400/-
3. One Sanskrit Pandit at Rs. 150/-
p. m. Rs. 300/~
4, F our ]umor Assistants -at Rs 75/- i
B meach - o : :Rs,.. 300/~

5. One clerk at Rs. 75/- p. m. ,,i  «=:Rs.. -75/-,
6 One Attender on Rs. 50/- p. m. ...Rs. 50/-
. 7.. Onepeonon Rs, 45/-p.m.  ...Rs. 45/

Total = ...Rs. 1420/-
" For 20 months at Rs.1420/-p. m. - - -
Tota.l o Rs 28400~

I, .25 special staff of juniors at Rs. 50/ ;
each for four months . ...Rs. 5000/-

II1. Stationary, Travelling, postages and -~ = °
; other incidental charges = 2 Re. 6000/

Grand Total *  ..Rs. 39400}-
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The picture of the above work in five Volumes

Volume I. Inlroductory

1.

©©oOND

1

11,
12,
13.
14.
15.

Title page.

Table of contents.

General Introduction.

Life of Kamban.

Tamilnad and its history during the Author’s
period.

Sources.

Deviation from Valmiki.

Parallels from Valmiki.

Parallels from other Ramayanas.

Parallels from Kahdasa s and other Sanskrit
works.

Parallels from previous Tamil Literature.

Inspiration from the local materials.

Summary of the story in Padalams.

Character study.

Religious, Philosophical Moral, Pohtxcal and
Economic Concepts as found in the work.

Volumes II, III and IV. Texi

1.
2.
3.
4,
D

Title page.

Table of contents.
Introduction.

Text (Poems). -

Alphabetical index of poems.

Volume V. Appendiz

1.
2
-3,

Concordance.

Idiomatic usages.’ :

Description of places, rivers, mountains, seas,
mythological, personages, etc.
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Allusion.
Grammatical rules and Deviations.
Semantic Laws.
Phonetic Laws.
Metrical Analysis.
Rhetorical Devices.
10. Flora and Fauna.
_ 11. Articles of war and peace.
12. Details of different readings in the text.
13. Subject Index.
14. Index of poems.
15. Diagrams, drawings; ideas influenced, and
- influenced by Kamban. :

(0200 N Oy o B

~ The estimated progress
1—1—1954 to 31—3—1954

Collection, cataloguing, analysis, and classifica-
tion of manuscripts and stray readings from anthologies,
oral traditions etc.

Progress:— Vol. 1 items 7—11. <
! Vol.. NV do. 2, 34 10and |1,
Completion ;=  do. do. 1.

1—4—1954 to 30—6—1954
Completion--Vol. 1 items7,8,9,10and 11.
II Comparison and fixing of
: readings.
WV items 2, 3, 4, 10 and 112

1—7—1954 to 30—9—1954
Progress:— Vol. I items12, 13 and 14..
Vol V. do. 5,6, 7, 8and 9.

Complemon ~Vol. I1I Comparlson and fixing of readings
Nol. M ditemi3
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1—10—1954 to 31—12—17954

Progress:— Vol. I item 15, :
Vol. V items 12,13 and 14.
Completion:—Vol. I do. 12, 13 and 14.
Vol. IV - Comparison and fixing of
readings.
Vol V= —iterns.5,:6;7Z,°8 and 9.

1—1—1955 to 31—3—1955

Progress:— Vol. I items 2, 4, 5, 6 and 15.
Completion :=Vol. V = do. 12, 13 and 14.

1—4—1955 to 30—6—1955

Completion :=Vol. T items 2, 4, 5, 6 and 15.
Vol. =V _ item 15,

1—7—1955 to 30—7—1955
Residual work.

=8 =190 lo 3 -& 1999

Checking and correcting the whole work and
finishing the final copies. Handing over the manuscripts
ready for publication to the publication department.

The amount allotted for this month may be
paid for two proof readers at Rs. 100/- per mensem for
each for a. period of seven months by which period the
publication will be complete.

Specimen form for a Register of manuscripts

Serial Number.

Number as per owners list.
The date of receipt.

The address of the owner.

15
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e

10.

113k
12.
13
i
15.
16.
7
18.

19,

20.

&10pti Qurifev -

Details of Colophon.
Size of leaves or paper.
Age of manuscript as revealed by :—
(a) Internal evidence
(b) Chemical analysis
(c) External evidence.
Complete or incomplete.
Number of Cantos
(a) Complete
(b) Incomplete.
Number of Padalams
(a) Complete
(b) Incomplete.
Number of stanzas (under several headings)
Marginal matter and its nature.
Extraneous matter and its nature.
Scriptorial categories. '
Percentage taken for analysis.
do.  of Scriptorial errors.
do of useful readings.
do.  of Syncopes, dictographs, d1agraphs and
other devices with identifiable expla-
nations. E
do.  of Similarity between manuscripts (this
should be worked out by giving
algebraic symbols to manuscripts and
items.of comparison to facilitatée easy
manipulation). '

The group and degree of perfection to which the
manuscript is assigned (state the group as Arch-
type, conflated copy, derived copy, etc. and the
number assigned to the various degrees).
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The Tamil Ressarch Department

THE AIM OF THE TAMIL RESEARCH
DEPARTMENT at the beginning stages should be to
produce such basic works incapable of being undertaken
by any individual author or scholar and commercial
publishers. These Basic works should form the FUNDA-
MENTAL LIBRARY  supplying materials for the
proper understanding, further researches, future develop-
ment, and wider programmes in Tamil Culture by and of
the intellectually inclined public, specialists and scholarss
original thinkers, and understanding reformers. On this
line, I -think with sufficient reason, awareness of the
demands, and experience, the following works should be
given precedence :—

1. CATALOGUS CATALOGARUM . of the
Tamil books (manucripts and printed) available inside
and outside the Tamil land. Immediate steps should
be taken to catalogue the Tamil books found in the
Vatican library and other centres of mediaeval learning
in the Islamic and Roman-Catholic countries of the west.
We have already got catalogues of our books in the im-
portant contres of learning in England, France, Germany
and other advanced countries. China is considered to
possess some of our important and rate manucripts. In
many of these centres our language was being mentioned
as ‘Malabari’, ‘Carnatic’ ‘Hindu’ ¢Indian’ and by
other names which may be confusing now. We have got
clear evidence as to the exodus of books from our land
from the tenth century. So, any attempt in this direc-
tion may amply reward us. At present, our ambassodors
and cultural agents in the different countries may help us.
More than a quarter century ago, when Oxford and Har-
ward got access to the Vatican for catalogulng the
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English books, I made my humble attempts through some
of my Roman Cotholic friends who had some influence
in the Vatican for cataloguing the Tamil books at my
cost; but, conditions were different and nothing was
possible and I myself was not in a position to make a
concentrated and sustained attempt. . Jaffna contains lot
of early printed Tamil books and Nagarcoil is another
centre. Now, it is the most favourable time to make a
catalogue and the UNESCO also may contribute.

2. SOUTH INDIAN INSCRIPTIONS :—Al
the inscriptions copied up to this year should be collected
summarised, chronologically arranged and edited with

notes and explanations. This should contain a Topo-
graphical index,

3. 'AN. INDEX OF HISTORIC & SOCIAL
INFORMATION :—An attempt should be made to
collect all the scattered materials now available in the
ancient geographies, diaries of early travellers, notice in
the Indian and foreign literatures and reflections in the
folk lores, arts, religious rites and other traditions of the
Pacific and Mediteranean areas. For the later centuries,
various country-correspondence, despatches, records, tran-
sactions of the English, French, Dutch and Portugese
governments should be ‘analysed and tabulated. Great
wealth of useful and educative information may be found
in the Diaries of Anandarange Pillai, Manuchi, Princes
and Chiefs of Tamil land and bordering areas, letters of
Christian missionaries, military men, business people and
courtiers. = As a preliminary step all the information
collected may be indexed chronologically with short notes,
reserving the publicatiou of the full texts for a latter
programme. , :

4. AN ETYMOLOGICAL DICTIONARY OF
- THE TAMIL LANGUAGE is the most essential refe-
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rence book for any kind of linguistic studies and in spite
of a century’s attempts by the foreign and native
scholars we are not having one. The well known Skeat’s
and Macodonnel’s dictionaries may serve as models.
Further, we are getting some models incorporating all the
up-to-date researches to guide us.

5. COCORDANCE OF THE SANGAM PE-
RIOD : We consider the Sangam age as the Augustan
age of our literature and pride of eur independent
culture ; yet, we don’t have a concordance of atleast the
words found in the literary works of that period ; after
all we have 51,798 lines containing about 3,13,788 words.
If your Tamil department only takes this into heart the
manuscript of the concordance will be ready within a
month. What an useful reference work it will prove to
be for our further researches of that period ?

6. SANGAM ANTIQUITIES: This should give a
full description of the social, cultural, political and reli-
gious condition of the period. = The arts, crafts, architec-
ture, cities, villages, topography, physiography, flora,
fauna, avifauna, all and sundry should be properly

(illustrated and presented. FRAGMENTS SHOULD
BE CAREFULLY UNITED IN THE RECON-
STRUCTIONS AND THE RARE CONCEPTS
SHOULD BE PRESENTED IN A PROPER PERS-

"PECTIVE AND CLARIFIED FORMS. . As the parts
dealing with the fauna and flora will become enhanced in
their value and usefulness in proportion to the value of
the illustration, the illustrators may be instructed to have
AUDUBUNS ANIMALS AND THORNTONS
TEMPLE OF FLORA, for their guidance and inspira-
ration ; fortunately these valuable books are now avail-
able in reprints. ,
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7. CONCORDANCE OF GRAMMATICAL
TERMS :—The necessity of a concordance in any branch
of literary studies need not be emphasised, since the need
of which is keenly felt at every stage. To maintain the
purity of the language and expand the utility to all bran-
ches of knowledge and human activities a correct know-
ledge of the Grammar of a language is the foundation
stone. Now, our grammar requires a comprahensive
study and research in the Philosophic, Scientific, Historic
and Normative sides. All the grammars from Tholkap-
piam to Muthviriam and all the commentaries from
Ilampooranar’s to S. S. Bharathi’s should be pressed into
service. The extreme nécessity of the Scientific Termi-
nology of a Normative Grammar has not yet been felt
even when we are at the cross roads of an intellectual
upheavel. Any JANUS requires the eye glass of con-
cordance when he wants to see the past and future when
guarding the gates of grammar.

8. CONCORDANCE OF PHILOSOPHICAL
TERMS :—This should include religious, meataphysical,
ritual, theological and other allied terms found in Tamil
with descriptive explanations and illustrations.

9. A DICTIONARY OF NON LITERARY
CURRENT WORDS ;—is very urgent for a scientific
weeding of the language and selection of well served
words falling under the category of jargon, argot, cockney,
dialect, idiom, lingo, gibberish and etc., should find an
asylum in this dictionary waiting their fate. Slang and
shop also may be included if no seperate dictionary is
comtemplated.

10. TRANSLATIONS FROM THE CLASSI-
CAL LANGUAGES :—As the enrichment of the litera-

ture on the classical side can become possible in our
Y

~
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country only by the university activities, our university
should plan some well thought out series similar to
LOEB CLASSICS, HARWARD ORIENTAL CLAS-
SICS, SACRED BOOKS OF THE EAST etc.
Silver Jubilee

The Silver Jubilee of the University will have to be
celebrated within two years. The most permanent
feature of any celebration is its commemoration volumes.
The volumes of our univerity should evoke the respect of
all the universities of the world by the manner and
matter. The history of Chidambaram should form a
seperate volume fully illustrated with exhaustive informa-
tion. “ MICROCOSM OF LONDON ” BY R. ACKER-
MANN:-  KEDBESTON CHURCH:"" - BY. ZEORD
CURZON, “CATHEDRAIL OF CANTERBURY” BY
WOOLNOTH AND SIMILAR BOOKS may be taken
as our standard. The History of the University may be
on the model of ACKERMANN’S HISTORIES OF
“ETON", “OXFORD”, “CAMBRIDGE?”, with modern
devices of attractive presentation and representation.. A
full well illustrated volume on THE HOUSE OF THE
'FOUNDER will be an adequate expression of the
Tamilian’s gratitude towards the noble and illustrious
benefactor. Will a volume on THE CAUVERY similar
to MACKAY'S “THE THAMES AND ITS TRIBU-
TARIES " be superficial ? Of course the usual collection
of essays on different subjects and aspects by the various
departments of the university will be forthcoming pro-
fusely. These volumes should shine on all parts of the
world adding to the cternal glory of Tamil Land.
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